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1. Which of the following property of language enables language users to overcome the barriers caused
by time and place, due to this feature of language, speakers of a language are free to talk about anything in
any situation?

A. Transferability

B. Duality

C. Displacement

D. Arbitrariness

[B=] C

2. Speech act theory did not come into being until

A. in the late 50’s of the 20the century
B. in the early 1950’s

C. in the late 1960’s

D. in the early 21st century

[B=X] A

3. Words that are close in meaning are called

A. homonyms
B. polysemies
C. hyponyms
D. synonyms

[Z=]D

=, BEE
4. Theory that primitive man made involuntary vocal noises while performing heavy work has been
called the theory.

[ZZ] yo-he-ho

5. If we think of a sentence as what people actually utter in the course of communication, it becomes

an
[Z2<] utterance

6. When two words are identical in sound, but different in spelling and meaning, they are

called

T

[ZZ2] homophones

7. The articulatory apparatus of a human being are contained in three important cavities: the pharyngeal
cavity, the o cavity and the nasal cavity.

[ZZ] oral
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8. From the sociolinguistic perspective, a speech variety is no more than a d variety of a
language.

[Z&2<] dialectal

9. According to a n view of language acquisition, humans are quipped with the neural

prerequisites for language and language use, just as birds are biologically prewired to learn the songs of
their species.

[Z2<] nativist

=, RiIEE
10. metaphor [l
[FZ2] BFEIN—F, RRANEMEXNRSZEB—MENRSZAER. —REEMLERE

= 11

(conventigal metaphor) . iFEKFEMI (poetic metaphor) FMHESPaME (conceptual metaphor) , EZ<BalE

(mixedmetaphor) —fRIER DB NALNAERENES, MEBNEREARAEENES, Wl He
burnt his boats when he bit off more than he could chew. (HBRZBIEAI=RT [F5FIBHFIAKRAIER] , b
M)

11. Phonology

[Z22] The study of how sounds are put together and used in communication is called phonology.

12. onset P
[ZZ] 88T (syllable) BYFFLERS, S0 man (BBA) HHI [m] .

13. possessive case P

[&2 ] BiARFRREZ R CAET SN —FEZR, XMERZUERTIEEXR. I My
father's car is right behind yours (F¢AXFEAGSEFMERINGE) —aFHY father” s (R2FHY) 0 yours ({REY)
e TATES.

14. Great Vowel Shift

[Z22] Itis a series of systematic sound change at the end of the Middle English period approximately
between 1400 and 1600 in the history of English that involved seven long vowels and consequently led to one of

the major discrepancies between English pronunciation and its spelling system.

15. psycholinguistic-sociolinguistic approach (HIBIES—HSIEST

[B2] SRIESFECHNAEEHE T ESFINNR, NAESFRIMESHTEINTOEFES
% (psycholinguistics) FIfISIESS (sociolinguistics) R, FR/OUBIES —HRESANIEME. &
IEZ BT ECP—EE AR, BLRERREEARNIIAT PR Z a2 aliainE. it
MR ERIRN TIREFIERNESIZA (performance) , MEMNERNKIEREMAZHEK

WE,

16. syntactic categories

[Z22] Apart from sentences and clauses, a syntactic category usually refers to a word (called a lexical
category) or a phrase ( called a phrasal category) that performs a particular grammatical function.

%Sﬁ’ /\zzﬁ
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17. Thomas, Dylan $EE3HE (1914.10.27~1935.11.9)

[E=] REFA. ETRERRT—NFTERE, BFEREEFR ZIRBZAR)1E%, &
HMFXRT, 20 FRIHRFE—AFE (FH/\8) . 21 ZHICHERE, EXFRMEFE., BTRIR
RE, AERE BATMER, BEBXRIAR, MEEESR, BFSA, BMRENFEENE, EENRE
HeENE; TNRIBGE—TCRAL. 1949 5, FERARET, #F#ERERLT, RENEEHITE XD
@, ATEENREE, FHEeWHSBSERT (PIRRT) o 1953 FEALFRPOBEZREIA, 1954
FRE BATREBERGIEER. 1952 FAFN () EXEFRFIAEEAMNTN. BEE5HE
RIEEZITRBE T EMRMMAVZIFEM. MREARE, AmEERR, &T 1953 F 11 BYEALRES
PEBT. SNMEREEXFERI, RIFMRIMFAIEHESIFRIF—ERITHE. TRHRRE
RE—(IRERIFIBFA, R T 18 HICERM, 19 HEEFRFAFALURE R R E T
FEAARIESE, A —EEXI N FHITNIE. thEMRMEITES AERSBISY—E. JBiRsREN.
fbEARLIRS, BRIRIEE: BEESY, BERNFik. RFEERRINEESEEHEIRAR
W, FEMEAIIERIBR—IR, FARIT—ARERESCFINESIIEE. BthERARRDFA, ERHNE
RU/RLIE, RIEEFFIMBEST 21 Z201, LIERBEHR. BERRERREGSHERINER:
E5THItF. EATLENLSRT. EHASFHEEES, MNECHIBRE—BERERETOD. MHRI5F
FETURBIFRMAIX—E5R: £E5E—MERAIEN—HD, X—EERFANSEM—IEAER
250,

18. inflecticm [E}FTE(L

[Z2] (1) BEMESR (inflectional affix) IIENIHR LLABESIRERANEZR AT IEEER,
NAHEE. £ TIEMEEPRIIRTSIIEE, BERETRRTELRITER-s, 2 hats, dogs; FFTEIK
BJ-" s, W0 boy's; RAHTSHIAR, M go (F) MIEER went; FEDIA gone, B2, HINEERRIFE
IEXRRRRARMRTR IS FERE; REITASSE (inflectional morphology) HIERR,

(2) EENICE, BESRMEEERITHRNS. AFRIEAMSEmm, BYRF/S INFL R
™ BEERAIRE, £ X-WRELE, | EERMEIERTNE—RXEE; 1 NSEXRSITRAEEE
(inflection phrase) (IP) ,

19. legend {&ij
[Z2] NERRETRORE EREEE, EEERH—RERIELENR, T—EEELREAT
— M EREER. ESEEAE, BREERENHLEESE, MRS ER.

M. &
20. As language changes over time, the meaning of a word may deviate from its original denotation.
Discuss the major types of semantic changes.

[ZZ] Major types of semantic changes are semantic broadening, semantic narrowing and semantic shift.

Semantic broadening refers to the process in which the meaning of a word becomes more general or
inclusive than its historically earlier denota-tion. Take the word "holiday" for example, The older meaning was a "
holy day." Today everyone enjoys a holiday, whether he or she is religious or not.

Semantic narrowing is a process in which the meaning of a word be-comes less general or inclusive than its
historically earlier meaning. For ex-ample, " wife," used to mean "any woman," but now it means “married fe-
males” only.

Semantic shift is a process of semantic change in which a word loses its former meaning and acquires a new,
sometimes related, meaning. For example, the word silly meant “happy” in Old English, and naive in Middle

Fom, £ 21
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1. The function of the sentence “Water boils at 100 degrees Centigrade.” is

A. interrogative
B. directive

C. informative
D. performative

[B=] C

2, is the act performed by or resulting from saying something; it is the consequence of, or the

change brought about by the utterance.
A. A locutionary act
B. An illocutionary act
C. A perlocutionary act
D. A performative act

[B=] C

3. deals with language application to other fields, particularly education.

A. Linguistic theory

B. Practical linguistics

C. Applied linguistics

D. Comparative linguistics

[B=] C

=, B=E
4. The language that a learner constructs at a given stage of SLA is known as i

[ZZ] interlanguage

5. A involves the deletion of a word-final vowel segment.

[Z2] Apocope

6. B is a process by which new words are formed by taking away the supposed suffixes of
exiting words.
[%22] Backformation

7. The strong version of Sapir-Whorf hypothesis has two aspects: linguistic d and linguistic
relativism.

[Z£22] determinism

8. are syntactic options of UG that allow general principles to operate in one way or another
and contribute to significant linguistic variations between and among natural languages.

[Z2<] Parameters
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9. The rules that govern the combination of sounds in a particular language are called s rules.

[ZZ2] sequential

=. RAEE
10. phatic function ZEIEINEE

(23] BIRERE SR — T B RS RS, TAERES R REana
A8, WN: Good morning!8Y It's a good weather, isn't it?ZFEB2AF APREIRIFRIF X FRAIINGEE,

11. positional relation {fFHXR
[&2] MNEBXRBHRIEEIR (word order) , IE—MNE=HHIERANFEFIHES.,

12. suprasegmental features §B3iBEZ4HIE

[ZZ] iBEIEEP—NALASESHHE, W0EVE (pitch) | BEE (stress) , EE (juncture) ,
o EHAARIE: superfix (EZR) , plurisegmental feature (SHJ4FE) , multisegmental feature (ZZEFER4E
fiE) .

13, text linguistics fEEE=Y

[ZFE] BEEFEN—I9XER, XETFS0FKLUGE. ERSTEERBNEXNLLT FA81E
(sentence/utterance) B AHIESBRMAMERNIES o, BNETHEBEAMINAMENERSMER
(coherence) HUIER. MEILSFMAATRIAFHIER; HARBMUILEFEKX, BOITOFHBIS
fi7#% (cohesion) FEDR (coherence) , B—FEGIEDHT.

14. P.Grice ¥&HiHR

[B%2] ZEEEFR, TERRIESHEAPIEFTM, 1967 F, BEARGHAFEERN, RETH
CHIERZEIE, £ (BEX) (Meaning, 1957) —X, XS TIRIENBABNIIEEAEX. IFE
RBN R EAENDNEERNES, BERREANEE, EEMEANARXMEEZ/SMr4hIs0mH.,
XIS LURB AT AR ENRIL T AR O BFRIER, B AZRIMERS TR
A&,

BERIB—EIER (BESR1E) (Logic and Conversation, 1967) HhigHiRY, RRETHERIAEN
B "SR RENZENR, SERUEREENRESRIEAMITEANARHITRIE, TietihEEE
EEEXIEN, HEFESESY, UHE—FFRIVIFEARN. SEaXERAERSITHN— &
EE, [ESNEW TNESEENENE L, BRI T IEARBENRENS, SHAEERTHE
NBYEHFEENY, XNEMAIRARIES HTERUANESIE. it SERNUEKEENLGESFEE
KBRS, BlUN: BN FEEEEEEARUNENEREEEAZN, HLe(NEXNAZEEN,
MEBEERIIRCMEN. XIS LIRSERUNLARE, B0, &0 well, any-way, look /)
i, MEELAENX EEMEMERER; ERSIESINESTHERES.

15. foreign language JpMEE
[EZ2] EERREFAEESLIMYEHTES. INEEBERLR/ L ENPZIIATNFESN, M2
BEIERRIESHERER. INEERIFARBERRSE, MARBIEREEEN—TMEN, BARIERR

BOM £ 2]
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AHES. EMREEFERE—IINE, MARFETIES. TIPS, SNEEMS ESHEERX
{£R, fBIE—TJHEAIRIE (normative language)

16. assimilation theory

[Z22] language(sound, word, syntax, etc.)change or process by which features of one element change to
match those of another that precedes or follows.

17. common core &% (IEF)
[&=] E—MFEEAEREBNESIHIETE, JEREMESHA+R, XSHAZES.
EEFRRVBBERDIES.

18. modern grammar IR{iEE
[E2] MRIBEZRESEREFEIN. SESFHELUEANEZE. BUREREENIIESFE
e HEN, NEEEE SUEBRRERERESNFZEERK, B2 rEHEEER,

EREEFEURMIFEIDEZE. XDaFHDE, MNMESHAENAE. REERBIEERR
o, RE—RIFRDEE, MESHARHTHE. EFk, INEXEHTASTIEEEER
X, 1B EF IR LR EE A ERMATRIE XA,

EREFZEEDTHEE, INVESHNEFETHREEEFZH, BMOEHAR. IUEFAN
OERESESENTN, SMEEARDAEEER FOIE, 2MER, WOIER, RomERIANE
FNER.

BREAMETEFIE—LHN, PAEVHEESEE. RNEZEMILIRESHIHE., WEFRE
EARE Its I (BFK) BEM. Its me. 2iHRH. M ERERENAI, HEFER It's me. ELLHR
FRZIYE],

BREEZEMNEEZMNRAIDT, DITEARIEE, 8T, oTaFks, 9FEESE, IEE
BREHTONTIN, HERHENGS. ERIEEMENEESSHINRIAREFEMRT,

BFEEBPHXEEZNSANEICISR, MARRRAICENY, ARS HEERES. WiiRSE. I
REFHEHCRICHSBAEEZDSR, FRHIILAXS. MEMEENERFPD HEMIEERTEX,
EE TRXEFIESRA; RATERXMES, el oRRIaNAR, ERERiEERHER
B EIEICISR,

REEEBHX DEANTE. FEEMNEARRHE, LUAIEARAZE, IEERGTDERR 2 ENR.
ENNEERFRX D EENGENFRR, MIBEEZS AESMREHNED. MMIRSHITEN. 1EE,
RODITEE. BREMEEAARE ONEGIE,

BEREEERREZNKNENRIEZAER. NHTER. MEEEEEISHAREN. EiEEs
HWHIBEREE, FEERIRFTENECISR. MBS EEZNSMEEERTREN, BSHERES
H—MESHIEEERR,

19. co-articulation {HREESS
[FZ] EERMLALRIAS (articulation) FHERIATHINEL/LFREAT HI.

I, A

FI0R 2]
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20. If we take it as rule that language is intimately related to culture, then how do the kinship words, such
as uncle and aunt, reflect the cultural differences between English and Chinese?

[ZZ] In China, Chinese has a more strict and complex relationship system. So in Chinese there are a lot

more kinship words than in English.

% 11 I,
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